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TRUMPAS PAGRINDIMAS

Energijos mokesčių direktyvos peržiūra yra priemonė, reikalinga norint pasiekti klimato ir 
energetikos tikslus. Komisijos pasiūlyme einama teisinga linkme, nes nustatoma nauja 
mokesčių tarifų struktūra, kuri daugiau nebegrindžiama kiekiu, o energine verte ir 
aplinkosauginiu veiksmingumu. Dabartinė direktyva priimta 2003 m. ir neatspindi padėties 
rinkoje, todėl turime peržiūrėti ir suderinti mokesčių tarifus su mūsų energetikos ir klimato 
srities tikslais. Aplinkai kenksminga veikla nebeturėtų būti atleidžiama nuo mokesčių ir jie 
neturėtų būti mažinami, o atsinaujinantieji energijos ištekliai ir švaresnės technologijos turėtų 
gauti tinkamą kainos signalą. Be to, pertvarka turėtų būti socialiai teisinga ir atspindėti 
teisingą išlaidų paskirstymą tarp pajamų klasių. Pažeidžiamiausi namų ūkiai neturėtų padengti 
pertvarkos išlaidų. 

Atsižvelgdamas į šiuos tikslus ir remdamasis geru Komisijos pagrindu, siūlau pakeitimus 
keturiose pagrindinėse srityse.

Pirma, siūlau nustatyti įpareigojimą vykdyti socialinę stebėseną ir teikti energijos 
nepritekliaus ataskaitas. Nors socialinė politika ir toliau priklauso nacionalinei 
kompetencijai, valstybės narės didesnes mokestines pajamas turėtų panaudoti socialinėms 
pertvarkos pasekmėms šalinti. Todėl nustatome įpareigojimą valstybėms narėms periodiškai 
teikti ataskaitas, kuriose jos turi nurodyti, kaip naudoja didesnes pajamas tiesioginėms 
peržiūrėto apmokestinimo pasekmėms šalinti. Sykiu prašome Komisijos reguliariai teikti 
ataskaitas dėl padėties, susijusios su energijos nepritekliumi ir energijos kainomis valstybėse 
narėse. Tokia informacija bus naudinga atliekant būsimas peržiūras.

Antra, siūlome dabartinę pažeidžiamų vartotojų apibrėžtį pakeisti kiekybine energijos 
nepritekliaus apibrėžtimi. Skurdo rizikos lygis atspindi tik tai, kad gaunamos mažos 
pajamos, tačiau neatspindi daugialypių energijos nepritekliaus aspektų, pvz., energijos išlaidų, 
būstų fondo ir disponuojamųjų pajamų. Pasibaigus pereinamajam laikotarpiui taip pat galima 
taikyti išimtis energijos nepriteklių patiriantiems žmonėms.

Trečia, sugriežtiname nuostatas, kuriomis skatinamas atsinaujinančiųjų išteklių energijos 
naudojimas, nustatydami privalomą atleidimą nuo mokesčių. Šiuo atžvilgiu taip pat 
skatiname novatorišką veiklą, pvz., aktyviuosius vartotojus, elektros energijos pirkimo 
sutartis ir energetikos bendrijas, jiems numatydami išimtis. Kita vertus, apmokestinimas 
visada turėtų būti taikomas tik galutiniam vartojimui ir turi būti pašalinta dvigubo 
apmokestinimo rizika. Neturėtų būti apmokestinamas nei energijos naudojimas energijos 
vertės grandinėje, nei jokios formos konversija ir kaupimas. 

Ketvirta, prašome Komisijos parengti ir priimti bendrą sertifikavimo sistemą, pagal kurią 
būtų nurodyta vartojamos elektros energijos kilmė ir šaltinis. Elektros tinklų 
skaitmeninimas padės įveikti technines kliūtis. Tai taip pat padidins skaidrumą vartotojams.

PAKEITIMAI

Pramonės, mokslinių tyrimų ir energetikos komitetas teikia atsakingam Ekonomikos ir pinigų 
politikos komitetui toliau išdėstytą tekstą:
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Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) būtina užtikrinti, kad aiškiomis 
energinių produktų ir elektros energijos 
apmokestinimo taisyklėmis ir toliau būtų 
prisidedama prie sklandaus vidaus rinkos 
veikimo ir kartu, atsižvelgiant į Komisijos 
komunikatą „Europos žaliasis kursas“28, 
sprendžiamos su klimatu ir aplinkos 
apsauga susijusios problemos. Energijos 
mokesčiai gali padėti siekti tikslo iki 
2030 m. bent 55 proc. sumažinti grynąjį 
išmetamą šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
kiekį, palyginti su 1990 m., taip pat 
įgyvendinant principą „teršėjas moka“ 
siekti nulinės taršos tikslo, užtikrinant, kad 
variklių degalų, krosnių kuro ir elektros 
energijos mokesčiais būtų geriau 
atspindėtas jų poveikis aplinkai ir 
sveikatai. Energijos mokesčių indėlis 
siekiant šių tikslų patvirtintas Tarybos 
išvadose dėl ES energijos mokesčių 
sistemos29;

(3) būtina užtikrinti, kad aiškiomis 
energinių produktų ir elektros energijos 
apmokestinimo taisyklėmis ir toliau būtų 
prisidedama prie sklandaus vidaus rinkos 
veikimo ir kartu, atsižvelgiant į Komisijos 
komunikatą „Europos žaliasis kursas“28, 
sprendžiamos su klimatu ir aplinkos 
apsauga susijusios problemos. Energijos 
mokesčiai gali padėti siekti tikslo iki 
2030 m. 55 proc. sumažinti grynąjį 
išmetamą šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
kiekį, palyginti su 1990 m., pasiekti 
atsinaujinančiųjų išteklių energijos ir 
elektros energijos vartojimo efektyvumo 
tikslus, taip pat įgyvendinant principą 
„teršėjas moka“ siekti nulinės taršos tikslo, 
užtikrinant, kad variklių degalų, krosnių 
kuro ir elektros energijos mokesčiais būtų 
geriau atspindėtas jų poveikis aplinkai ir 
sveikatai. Energijos mokesčių indėlis 
siekiant šių tikslų patvirtintas Tarybos 
išvadose dėl ES energijos mokesčių 
sistemos29;

__________________ __________________
28 2019 m. gruodžio 11 d. COM(2019) 640 
final.

28 2019 m. gruodžio 11 d. COM(2019) 640 
final.

29 14861/19, 2019 m. gruodžio 5 d. 29 14861/19, 2019 m. gruodžio 5 d.

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3a) labai svarbu, kad šia direktyva 
būtų įgyvendinami iš Sąjungos strategijos 
kylantys principai dėl energetikos 
sistemos integracijos ir tuo pačiu jos 
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nuostatose būtų atspindėtas pakopinis 
prioritetas pirmiausia skatinti energijos 
vartojimo efektyvumą ir taupymą visoje 
ekonomikoje, vėliau – tiesioginį 
elektrifikavimą naudojant 
atsinaujinančiuosius ir mažo anglies 
dioksido pėdsako energijos išteklius, o 
toms reikmėms, kurių negalima sumažinti 
kitomis priemonėmis, naudoti tvarų 
atsinaujinančiųjų energijos išteklių kurą, 
taip pat veiksmingiau naudoti ir kaupti 
šilumą, kad būtų skatinama tolesnė 
įvairių sektorių integracija ir taip 
remiama energetikos pertvarka ir 
skatinamas piliečių dalyvavimas, o tuo 
pačiu – užtikrinama, kad Europos 
valdžios institucijų ir Europos piliečių 
išlaidos neviršytų įperkamumo ribų. Iš 
tiesų, atsižvelgiant į dabartinę geopolitinę 
ir socialinę bei ekonominę padėtį, taip pat 
į didėjančias energijos kainas ir infliacijos 
lygį, labai svarbu atsižvelgti į socialines 
energijos apmokestinimo išlaidas ir 
skirtingas valstybių narių pradines 
pozicijas bei suteikti joms pakankamai 
lankstumo fiskalinių priemonių, kurių 
reikia imtis reaguojant į socialinį 
energijos apmokestinimo poveikį, 
atžvilgiu. Mažo anglies dioksido pėdsako 
kurą ir dujas taip pat turėtų būti 
skatinama naudoti atsižvelgiant į jų 
vaidmenį energetikos pertvarkoje;

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl direktyvos
4 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4) aplinkosaugos mokesčiai gali būti 
ekonomiškai efektyvi priemonė valstybėms 
narėms tikslingai mažinti išmetamą 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekį. 
Kad vidaus rinka tinkamai veiktų reikia 
nustatyti bendras tokio apmokestinimo 
taisyklės;

(4) aplinkosaugos mokesčiai gali būti 
ekonomiškai efektyvi priemonė valstybėms 
narėms tapti nepriklausomomis 
energetikos srityje, pagerinti 
aplinkosauginį pėdsaką ir prisidėti prie 
išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
kiekio mažinimo, padidinti energijos 
taupymą ir energijos vartojimo 



PE768.158v02-00 6/39 AD\1315552LT.docx

LT

efektyvumą, sykiu skatinant 
atsinaujinančiųjų išteklių energetikos 
plėtrą, o tai bus naudinga visai Sąjungai;

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) tačiau valstybėms narėms turėtų 
būti palikta galimybė taikyti energijos 
mokesčius variklių degalams, krosnių kurui 
ir elektros energijai įvairiais kitais tikslais, 
nebūtinai tiesiogiai ar išimtinai susijusiais 
su šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio 
mažinimu;

(5) tačiau valstybėms narėms turėtų 
būti palikta galimybė taikyti energijos 
mokesčius variklių degalams, krosnių kurui 
ir elektros energijai įvairiais kitais tikslais, 
nebūtinai tiesiogiai ar išimtinai susijusiais 
su aplinkosauginio pėdsako mažinimu ir 
indėliu į išmetamo šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekio mažinimą;

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5a) siekiant užtikrinti aprūpinimą 
maistu ir išvengti maisto vertės grandinės 
sutrikdymo, transporto priemonėms, kurių 
paskirtis – vežti maistui skirtus žemės ūkio 
produktus, turėtų būti taikomi palankesni 
mokesčių tarifai ir jos atitinkamai turėtų 
būti laikomos žemės ūkio sektoriaus 
dalimi;

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl direktyvos
6 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(6) dideli valstybių narių nacionaliniu 
lygiu taikomų energijos mokesčių lygių 

(6) dideli valstybių narių nacionaliniu 
lygiu taikomų energijos mokesčių lygių 
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skirtumai gali kenkti tinkamam vidaus 
rinkos veikimui;

skirtumai gali paveikti tinkamą vidaus 
rinkos veikimą, taip pat trukdyti siekti 
klimato ir energetikos tikslų. Europos 
Audito Rūmai taip pat nustatė, kad 
elektros energijos šaltinių apmokestinimo 
lygis neatspindi jų išmetamo šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų kiekio Europos 
Sąjungoje1a. Be to, energinių produktų 
kaina neatspindi aplinkosauginių 
išmetamųjų teršalų kaštų;
__________________
1a Europos Audito Rūmai, „Energijos 
apmokestinimas, anglies dioksido 
kainodara ir energijos subsidijos“, 
Apžvalga Nr. 1, 2022 m. sausio mėn.

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl direktyvos
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) mokesčių neutralumo sumetimais 
kiekvieno energijos mokesčių elemento 
atveju tie patys minimalūs apmokestinimo 
lygiai turėtų būti taikomi visiems tam tikra 
paskirtimi naudojamiems energiniams 
produktams. Taigi, jeigu nustatomi 
lygiaverčiai minimalūs apmokestinimo 
lygiai, valstybės narės, taip pat mokesčių 
neutralumo sumetimais, turėtų užtikrinti, 
kad lygiaverčiai nacionaliniai 
apmokestinimo lygiai būtų taikomi 
visiems susijusiems produktams;

(10) mokesčių neutralumo sumetimais 
kiekvieno energijos mokesčių elemento 
atveju tie patys minimalūs apmokestinimo 
lygiai turėtų būti taikomi visiems tam tikra 
paskirtimi naudojamiems energiniams 
produktams.

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl direktyvos
10 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10a) valstybėms narėms turėtų būti 
suteiktos lankstumo galimybės, būtinos jų 
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nacionalines sąlygas atitinkančioms 
politikos priemonėms nustatyti ir 
įgyvendinti;

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl direktyvos
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) valstybės narės taip pat bet kuriuo 
metu turėtų laikytis priede nustatytos tos 
pačios skirtingiems produktams 
kiekvienai paskirčiai taikomos minimalių 
apmokestinimo lygių klasifikacijos, kad 
būtų užtikrinta aplinkos apsaugai 
pritaikyta tarifų struktūra. Minimalūs 
energijos apmokestinimo lygiai turėtų būti 
kasmet automatiškai suderinami siekiant 
atsižvelgti į jų tikrosios vertės pokyčius, 
kad būtų išlaikytas dabartinis tarifų 
suderinimo lygis ir taip sumažintas 
energijos ir maisto kainų keliamas 
nepastovumas. Toks derinimas turėtų būti 
atliekamas remiantis Eurostato skelbiamo 
Sąjungos suderinto vartotojų kainų 
indekso, į kurį neįtraukta energija ir 
neperdirbtas maistas, pokyčiais;

Išbraukta.

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl direktyvos
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) energijos kainos yra 
pagrindiniai Sąjungos energetikos, 
transporto ir aplinkosaugos politikos 
elementai;

(15) energijos kainos yra 
pagrindiniai Sąjungos energetikos, 
transporto ir aplinkosaugos politikos 
elementai. Esant didelėms elektros 
energijos kainoms dėl tarptautinių 
iškastinio kuro rinkų nepastovumo 
valstybės narės galėtų sušvelninti 
mažmeninių kainų padidėjimą 
pažeidžiamiems namų ūkiams ir labai 
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mažoms įmonėms, be kita ko, 
sumažindamos mokesčius ir rinkliavas, 
atsispindinčias vartotojų sąskaitose už 
energiją, kaip numatyta Direktyvoje dėl 
elektros energijos vidaus rinkos bendrųjų 
taisyklių (Direktyva (ES) 2019/944) ir 
kaip primenama Europos Komisijos 
komunikate „Augančių energijos kainų 
problemos sprendimas: veiksmų ir 
paramos priemonių rinkinys“;

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl direktyvos
15 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15a) galimybė tam pačiam produktui 
taikyti diferencijuotus nacionalinius 
apmokestinimo tarifus turėtų būti suteikta 
konkrečiomis aplinkybėmis ar 
ilgalaikėmis sąlygomis, jei laikomasi 
minimalių Sąjungos apmokestinimo lygių 
ir vidaus rinkos bei konkurencijos 
taisyklių;

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl direktyvos
17 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17a) energijos apmokestinimas turėtų 
būti taikomas tik galutiniam vartojimui ir 
neturėtų būti apmokestinamas nei 
energijos vartojimas energijos vertės 
grandinėje, nei jokios formos konversija 
ir kaupimas. Tas principas turėtų būti 
taikomas visų rūšių energijos konversijos 
procesams ir energiniams produktams bei 
elektros energijai, naudojamiems 
energiniams produktams ir elektros 
energijai transportuoti ir kaupti. 
Atsižvelgiant į tai, konversija turėtų būti 
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suprantama kaip vienos rūšies energijos 
konversijos į kitos rūšies energiją 
procesas, pvz., gamtinių dujų naudojimas 
elektros energijai gaminti arba 
vandeniliui iš elektros energijos ar 
gamtinių dujų gaminti;

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl direktyvos
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) energiniams produktams, 
naudojamiems kaip variklių degalai 
konkrečiais tikslais bei kaip krosnių kuras, 
paprastai taikomi mažesni mokesčiai nei 
tie, kurie taikomi energiniams produktams, 
naudojamiems kaip degalai. Siekiant 
skatinti elektros energijos naudojimą, visų 
pirma transporto sektoriuje, ji visada turėtų 
būti vienas iš mažiausiai apmokestinamų 
energijos šaltinių. Tuo tikslu per reikiamą 
laikotarpį nuo šios direktyvos įsigaliojimo 
valstybės narės turėtų siekti elektros 
energijai, naudojamai elektra varomoms 
transporto priemonėms įkrauti, taikyti tokį 
patį apmokestinimo lygį kaip ir šildymui 
naudojamai elektros energijai;

(18) energiniams produktams, 
naudojamiems kaip variklių degalai 
konkrečiais tikslais bei kaip krosnių kuras, 
paprastai taikomi mažesni mokesčiai nei 
tie, kurie taikomi energiniams produktams, 
naudojamiems kaip degalai. Siekiant 
skatinti elektros energijos naudojimą, visų 
pirma transporto ir šildymo bei vėsinimo 
sektoriuje, ji visada turėtų būti vienas iš 
mažiausiai apmokestinamų energijos 
šaltinių. Tuo tikslu per reikiamą laikotarpį 
nuo šios direktyvos įsigaliojimo valstybės 
narės turėtų siekti elektros energijai, 
naudojamai elektra varomoms transporto 
priemonėms įkrauti, taikyti tokį patį 
apmokestinimo lygį kaip ir šildymui bei 
vėsinimui naudojamai elektros energijai; 

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl direktyvos
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) energiniams produktams, 
naudojamiems kaip krosnių kuras ar 
variklių degalai, iš esmės turėtų būti 
taikoma Sąjungos sistema. Ta prasme, 
atsižvelgiant į mokesčių sistemos pobūdį ir 
logiką, iš sistemos taikymo ribų turi būti 
išskirtas energinių produktų dvejopas 

(20) energiniams produktams, 
naudojamiems kaip krosnių kuras ar 
variklių degalai, iš esmės turėtų būti 
taikoma Sąjungos sistema. Ta prasme, 
atsižvelgiant į mokesčių sistemos pobūdį ir 
logiką, iš sistemos taikymo ribų turi būti 
išimtas energinių produktų dvejopas 
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naudojimas ir jų naudojimas ne kurui. 
Panašiu būdu naudojama elektros energija 
turėtų būti traktuojama pagal tuos pačius 
principus;

naudojimas ir jų naudojimas ne kurui bei 
mineraloginiai procesai. Panašiu būdu 
naudojama elektros energija turėtų būti 
traktuojama pagal tuos pačius principus;

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl direktyvos
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) laivybai, įskaitant žvejybą, 
naudojami degalai taip pat turėtų būti 
apmokestinti, o valstybės narės, kurios yra 
tarptautinių susitarimų, numatančių tokių 
degalų neapmokestinimą, šalys, iki šios 
direktyvos taikymo pradžios dienos turi 
užtikrinti, kad būtų pašalinti neatitikimai. 
Būtina nustatyti skirtingą apmokestinimo 
lygį, kuris būtų taikomas energiniams 
produktams ir elektros energijai, 
naudojamiems ES vidaus reguliariosioms 
laivybos, žvejybos ir krovinių transporto 
paslaugoms, ir atitinkamai veiklai 
prisišvartavus. Atsižvelgiant į tų naudojimo 
paskirčių specifiškumą, minimalūs 
apmokestinimo lygiai turėtų būti mažesni 
už tuos, kurie taikomi bendro pobūdžio 
variklių degalų naudojimui. Siekiant 
paskatinti naudoti tvarius alternatyviuosius 
degalus ir elektros energiją, tokie degalai ir 
elektros energija turėtų būti 
nepamokestinami dešimt metų. 
Energiniams produktams ir elektros 
energijai, naudojamiems likusiai ES vidaus 
laivybos veiklai, turėtų būti taikomi 
standartiniai variklių degalams ir elektros 
energijai valstybėse narėse taikomi 
apmokestinimo lygiai;

(23) laivybai, įskaitant žvejybą, 
naudojami degalai taip pat turėtų būti 
apmokestinti, o valstybės narės, kurios yra 
tarptautinių susitarimų, numatančių tokių 
degalų neapmokestinimą, šalys, iki šios 
direktyvos taikymo pradžios dienos turi 
užtikrinti, kad būtų pašalinti neatitikimai. 
Būtina nustatyti skirtingą apmokestinimo 
lygį, kuris būtų taikomas energiniams 
produktams ir elektros energijai, 
naudojamiems ES vidaus reguliariosioms 
laivybos, žvejybos ir krovinių transporto 
paslaugoms, ir atitinkamai veiklai 
prisišvartavus, ypač salose ir 
atokiausiuose regionuose. Atsižvelgiant į 
tų naudojimo paskirčių specifiškumą, 
minimalūs apmokestinimo lygiai turėtų 
būti mažesni už tuos, kurie taikomi bendro 
pobūdžio variklių degalų naudojimui. 
Siekiant paskatinti naudoti tvarius 
alternatyviuosius degalus ir elektros 
energiją, tokie degalai ir elektros energija 
turėtų būti nepamokestinami dešimt metų. 
Energiniams produktams ir elektros 
energijai, naudojamiems likusiai ES vidaus 
laivybos veiklai, turėtų būti taikomi 
standartiniai variklių degalams ir elektros 
energijai valstybėse narėse taikomi 
apmokestinimo lygiai;

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl direktyvos
26 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(26) lengvatinis režimas visų pirma gali 
būti taikomas itin veiksmingai bendrai 
šilumos ir elektros energijos gamybai ir, 
siekiant skatinti alternatyviųjų energijos 
šaltinių naudojimą, atsinaujinančiosioms 
energijos rūšims;

(26) lengvatinis režimas visų pirma gali 
būti taikomas itin veiksmingai bendrai 
šilumos ir elektros energijos gamybai ir, 
siekiant skatinti alternatyviųjų energijos 
šaltinių naudojimą, atsinaujinančiosioms 
energijos rūšims, bazinei apkrovai ir 
lanksčiai elektros energijos gamybai;

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl direktyvos
26 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(26a) Sąjunga turėtų apsvarstyti 
priemones, kurios, nedarydamos 
tiesioginio poveikio dabartinei padėčiai, 
sustiprintų pasirengimą galimiems 
būsimiems kainų šuoliams, padidintų 
rinkos integraciją ir atsparumą, suteiktų 
daugiau galių vartotojams, padidintų 
galimybes gauti įperkamos ir tvarios 
energijos ir sumažintų priklausomybę nuo 
iškastinio kuro;

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl direktyvos
26 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(26b) siekiant užtikrinti sklandų šios 
direktyvos įgyvendinimą ir kovoti su 
sukrėtimais dėl šiuo metu padidėjusių 
kainų, Sąjunga turėtų toliau kurti 
priemones, kad sudarytų palankesnes 
sąlygas energetikos sistemai, kurioje 
didelę dalį sudaro atsinaujinančiųjų 
išteklių energija, be kita ko, užtikrinant 
tinkamą kaupimą, tarpvalstybines jungtis, 
bazinę apkrovą ir lanksčią elektros 
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energijos gamybą, taip kompensuojant 
galimą laikiną tiekimo trūkumą ar 
perteklių;

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl direktyvos
26 c konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(26c) reikia pabrėžti subalansuoto 
energijos rūšių derinio svarbą, 
atsižvelgiant į energetikos pertvarkos 
procesą, siekiant padidinti energijos 
vartojimo efektyvumą ir sumažinti 
priklausomybę nuo importo, ypač naftos 
ir gamtinių dujų importo. Vis dėlto 
sprendimai dėl energijos rūšių derinio ir 
toliau lieka valstybių narių kompetencijos 
sritimi;

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl direktyvos
26 d konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(26d) pageidautina, kad būtų suteiktos 
galimybės valstybėms narėms atleisti nuo 
akcizų ar juos sumažinti siekiant skatinti 
mažo anglies dioksido pėdsako kuro 
naudojimą, taip prisidedant prie geresnio 
vidaus rinkos funkcionavimo ir 
užtikrinant valstybėms narėms bei 
ekonominės veiklos vykdytojams 
pakankamą teisinio tikrumo laipsnį. 
Konkurencijos iškraipymas turėtų būti 
apribotas, o pagrindinių išlaidų 
sumažinimo paskata biokuro gamintojams 
ir paskirstytojams turėtų būti išlaikyta, be 
kita ko, valstybėms narėms atliekant 
koregavimus, atsižvelgiant į žaliavų kainų 
pokyčius;
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Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl direktyvos
27 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(27) siekiant suteikti paskatų siekti 
aplinkos apsaugos tikslų ir didinti Sąjungos 
gamybos sektoriaus energijos vartojimo 
efektyvumą, gali būti reikalinga tikslingai 
sumažinti apmokestinimo lygį;

(27) siekiant suteikti paskatų siekti 
aplinkos apsaugos tikslų ir didinti Sąjungos 
gamybos sektoriaus energijos vartojimo 
efektyvumą, gali būti reikalinga tikslingai 
sumažinti apmokestinimo lygį. Šiuo 
atžvilgiu įmonės, kurios savanoriškai 
įsipareigoja iš esmės padidinti klimato 
apsaugą ir energijos vartojimo 
efektyvumą, nusipelno dėmesio. Iš šių 
įmonių didelio energijos intensyvumo 
įmonėms turėtų būti taikomas mažesnis 
apmokestinimo lygis. Todėl toks 
mažinimas turėtų būti susietas su 
paramos gavėjų įgyvendinamomis 
priemonėmis, kuriomis siekiama užtikrinti 
žiedinius, nulinės taršos, labai efektyvaus 
energijos vartojimo ir 
atsinaujinančiaisiais ištekliais 
grindžiamus veiksmus, pagal 2022 m. 
Valstybės pagalbos klimato, energetikos ir 
aplinkos apsaugos priemonėms gairių 
nuostatas;

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl direktyvos
27 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(27a) energetikos bendrijos ir 
atsinaujinančiųjų išteklių energiją 
gaminantys vartotojai yra kertinis 
energetikos pertvarkos akmuo, nes 
prisideda prie išmetamo ŠESD kiekio ir 
energetinės priklausomybės mažinimo ir 
suteikia lankstumo tinklams. Siekiant 
skatinti tokią praktiką visose valstybėse 
narėse, savarankiškai pagaminta elektros 
energija turėtų būti neapmokestinama;
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Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl direktyvos
28 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28) Siekiant spręsti energijos mokesčių 
daromo socialinio poveikio problemą gali 
būti reikalinga tikslingai sumažinti 
apmokestinimo lygį. Siekiant apsaugoti 
pažeidžiamus namų ūkius, gali būti 
reikalinga juos laikinai atleisti nuo 
mokesčių;

(28) siekiant spręsti energijos mokesčių 
daromo socialinio poveikio problemą gali 
būti reikalinga tikslingai sumažinti 
apmokestinimo lygį. Siekiant apsaugoti 
namų ūkius, patiriančius energijos ar 
transporto nepriteklių, gali būti reikalinga 
juos atleisti nuo mokesčių. Energija yra 
labai svarbi, o galimybė naudotis 
energetinėmis paslaugomis yra 
pagrindinė socialinė teisė. Energijos 
nepriteklius turėtų būti laikomas namų 
ūkio negebėjimu palaikyti tokio lygio 
energijos tiekimą, kuris užtikrintų bazinį 
patogumo ir sveikatos lygį, dėl vieno ar 
kelių iš šių veiksnių: mažų pajamų, 
didelių energijos kainų ir žemos kokybės 
bei mažo energinio naudingumo pastatų 
fondo. Namų ūkiai turėtų galėti įpirkti 
šilumą, vėsumą ir elektrą, kurių reikia 
norint gyventi deramai bei kokybiškai ir 
gyventi sveikoje patalpų vidaus aplinkoje 
tiek šiltuoju, tiek šaltuoju metų laiku. 
Šiuo atžvilgiu energijos nepritekliaus 
sąvoka taip pat galėtų apimti tuos namų 
ūkius, kurie didelę disponuojamųjų 
pajamų dalį išleidžia energetinėms 
paslaugoms, kuriems, atskaičius išlaidas 
būstui ir energijai, gresia skurdas ir kurie 
dėl sąlygų, susijusių pajamomis, privalo 
mažinti savo išlaidas energijai. Būstų 
fondo kokybė taip pat galėtų būti 
kriterijus, taikomas nustatant energijos 
nepriteklių;

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl direktyvos
28 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28a) šios direktyvos įgyvendinimas gali 
turėti socialinių ir ekonominių pasekmių 
ir skirtingą poveikį įvairioms gyventojų 
grupėms ir valstybėms narėms. Todėl, 
siekiant įvertinti direktyvos įgyvendinimą 
ir jos poveikį įvairioms valstybėms 
narėms, regionams ir gyventojų grupėms, 
šia direktyva nustatoma socialinė 
stebėsena. Pagal socialinės stebėsenos 
nuostatas bus priskirti ataskaitų teikimo 
įpareigojimai Komisijai ir valstybėms 
narėms. Komisija pateiks visapusiškesnę 
apžvalgą, be kita ko, energijos kainų 
raidos klausimu, o valstybės narės aprašys 
socialines priemones, kurių imtasi 
siekiant sušvelninti galimas socialines ir 
ekonomines direktyvos pasekmes, 
ypatingą dėmesį skiriant energijos 
nepritekliaus padėčiai. Jeigu, remiantis 
socialinės stebėsenos vertinimais, 
nepadaryta didelė pažanga mažinant 
energijos nepriteklių, valstybės narės gali 
nuspręsti pratęsti pereinamąjį laikotarpį 
energijos nepriteklių ir transporto 
nepriteklių arba tokių nepriteklių riziką 
patiriantiems namų ūkiams;

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl direktyvos
28 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28b) siekiant suteikti piliečiams ir 
vartotojams daugiau galių vykdant 
energetikos pertvarką ir palengvinti 
investicijas į energijos vartojimo 
efektyvumą ir atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos šaltinius, mokesčiais turėtų būti 
skatinama vietinė savarankiška 
atsinaujinančiųjų išteklių energijos 
gamyba, kaupimas, dalijimasis ja ir jos 
vartojimas tiek individualiai, tiek bendrai. 
Todėl atsinaujinančiųjų išteklių 
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energetikos bendrijos, kaip organizacinė 
koncepcija, kuria siekiama, kad namų 
ūkiai, įskaitant pažeidžiamus ir 
neturtingus, MVĮ, startuoliai ir vietos 
valdžios institucijos galėtų 
bendradarbiauti ir prisiimti atsakomybę 
už energetikos pertvarką, taip pat turėtų 
būti skatinamos;

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl direktyvos
29 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(29) atsižvelgiant į kiekvienai valstybei 
narei daromą finansinį, ekonominį poveikį 
ar poveikį aplinkai, kaip antai poreikį 
elektrifikuoti transporto sektorių, būtina 
numatyti tvarką, leidžiančią valstybėms 
narėms nustatytam laikotarpiui įvesti kitus 
atleidimus nuo mokesčių ar sumažintus 
apmokestinimo lygius. Dėl priežasčių, 
susijusių su aplinkos ir žmonių sveikatos 
apsauga, įskaitant oro taršos mažinimą, 
būtina numatyti tvarką, pagal kurią 
valstybėms narėms būtų leidžiama 
nustatytam laikotarpiui įvesti konkrečius 
padidintus tarifus. Toks įgaliojimas, 
valstybėms narėms pateikus pagrįstą 
prašymą ir remiantis Komisijos pasiūlymu, 
pagal SESV 291 straipsnį turėtų būti 
priimtas Tarybos įgyvendinimo sprendimu. 
Tokios priemonės turėtų būti nuolat 
peržiūrimos;

(29) atsižvelgiant į kiekvienai valstybei 
narei daromą finansinį, ekonominį poveikį 
ar poveikį aplinkai, kaip antai poreikį 
dekarbonizuoti transporto sektorių, būtina 
numatyti tvarką, leidžiančią valstybėms 
narėms nustatytam laikotarpiui įvesti kitus 
atleidimus nuo mokesčių ar sumažintus 
apmokestinimo lygius. Dėl priežasčių, 
susijusių su aplinkos ir žmonių sveikatos 
apsauga, įskaitant oro taršos mažinimą, 
būtina numatyti tvarką, pagal kurią 
valstybėms narėms būtų leidžiama 
nustatytam laikotarpiui įvesti konkrečius 
padidintus tarifus. Toks įgaliojimas, 
valstybėms narėms pateikus pagrįstą 
prašymą ir remiantis Komisijos pasiūlymu, 
pagal SESV 291 straipsnį turėtų būti 
priimtas Tarybos įgyvendinimo sprendimu. 
Tokios priemonės turėtų būti nuolat 
peržiūrimos;

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl direktyvos
30 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(30) į energinių produktų, kuriems 
taikomos Tarybos direktyvos 

(30) į energinių produktų, kuriems 
taikomos Tarybos direktyvos 
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2008/118/EB33 nuostatos dėl kontrolės ir 
judėjimo, sąrašą turėtų būti įtraukti tam 
tikri energiniai produktai, siekiant 
užtikrinti, kad tie produktai būtų 
traktuojami vienodai ir standartiškai, ir 
siekiant atsižvelgti į mokesčių slėpimo, 
vengimo ar piktnaudžiavimo jais riziką;

2008/118/EB33 nuostatos dėl kontrolės ir 
judėjimo, sąrašą turėtų būti įtraukti tam 
tikri energiniai produktai, siekiant 
užtikrinti, kad tie produktai būtų 
traktuojami vienodai ir standartiškai, ir 
siekiant atsižvelgti į mokesčių slėpimo ar 
vengimo;

__________________ __________________
33 2008 m. gruodžio 16 d. Tarybos 
direktyva 2008/118/EB dėl bendros akcizų 
tvarkos, panaikinanti Direktyvą 92/12/EEB 
(OL L 9, 2009 1 14, p. 12).

33 2008 m. gruodžio 16 d. Tarybos 
direktyva 2008/118/EB dėl bendros akcizų 
tvarkos, panaikinanti Direktyvą 92/12/EEB 
(OL L 9, 2009 1 14, p. 12).

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl direktyvos
34 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(34) siekiant užtikrinti vienodas šios 
direktyvos įgyvendinimo sąlygas, 
Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo 
įgaliojimai nustatyti, ar Direktyvos 
2008/118/EB nuostatos dėl kontrolės ir 
judėjimo turi būti taikomos produktams, 
susijusiems su mokesčių slėpimu, vengimu 
ar piktnaudžiavimu jais. Tais įgaliojimais 
turėtų būti naudojamasi laikantis Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
Nr. 182/201134;

(34) siekiant užtikrinti vienodas šios 
direktyvos įgyvendinimo sąlygas, 
Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo 
įgaliojimai nustatyti, ar Direktyvos 
2008/118/EB nuostatos dėl kontrolės ir 
judėjimo turi būti taikomos produktams, 
susijusiems su mokesčių slėpimu ar 
vengimu. Tais įgaliojimais turėtų būti 
naudojamasi laikantis Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamento (ES) 
Nr. 182/201134;

__________________ __________________
34 2011 m. vasario 16 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos valstybių 
narių vykdomos Komisijos naudojimosi 
įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės 
mechanizmų taisyklės ir bendrieji principai 
(OL L 55, 2011 2 28, p. 13).

34 2011 m. vasario 16 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos valstybių 
narių vykdomos Komisijos naudojimosi 
įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės 
mechanizmų taisyklės ir bendrieji principai 
(OL L 55, 2011 2 28, p. 13).

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl direktyvos
35 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(35) reikėtų pateikti nuorodą į šiuo metu 
galiojančią Kombinuotąją nomenklatūrą. 
Siekiant užtikrinti, kad šioje direktyvoje 
pateiktos nuorodos į Kombinuotosios 
nomenklatūros (KN) kodus prireikus būtų 
atnaujinamos ir kad minimalūs 
apmokestinimo tarifai atspindėtų kainų 
pokyčius, pagal SESV 290 straipsnį 
Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai 
priimti aktus dėl nuorodų į tuos KN kodus 
atnaujinimo ir dėl minimalių mokesčių 
tarifų atnaujinimo remiantis metiniais 
vartotojų kainų indekso pokyčiais. Ypač 
svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą 
Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir 
su ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų 
vykdomos vadovaujantis 2016 m. 
balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 
susitarime dėl geresnės teisėkūros 
nustatytais principais. Visų pirma siekiant 
užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti 
atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį 
parengiamąjį darbą, Taryba visus 
dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir 
valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams 
sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti 
Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka 
su deleguotaisiais aktais susijusį 
parengiamąjį darbą, posėdžiuose;

(35) reikėtų pateikti nuorodą į šiuo metu 
galiojančią Kombinuotąją nomenklatūrą. 
Siekiant užtikrinti, kad šioje direktyvoje 
pateiktos nuorodos į Kombinuotosios 
nomenklatūros (KN) kodus prireikus būtų 
atnaujinamos, pagal SESV 290 straipsnį 
Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai 
priimti aktus dėl nuorodų į tuos KN kodus 
atnaujinimo. Ypač svarbu, kad atlikdama 
parengiamąjį darbą Komisija tinkamai 
konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir 
kad tos konsultacijos būtų vykdomos 
vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 
Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės 
teisėkūros nustatytais principais. Visų 
pirma siekiant užtikrinti vienodas 
galimybes dalyvauti atliekant su 
deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį 
darbą, Taryba visus dokumentus gauna tuo 
pačiu metu kaip ir valstybių narių 
ekspertai, o jų ekspertams sistemingai 
suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos 
ekspertų grupių, kurios atlieka su 
deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį 
darbą, posėdžiuose;

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl direktyvos
36 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(36) kas penkerius metus, o pirmą kartą 
– penkerius metus po šios direktyvos 
įsigaliojimo, Komisija turėtų pateikti 
Tarybai šios direktyvos taikymo ataskaitą, 
kurioje visų pirma nagrinėjami minimalūs 
apmokestinimo lygiai, inovacijų ir 
technologinės plėtros poveikis, visų pirma 
energijos vartojimo efektyvumo srityje, 

(36) kas penkerius metus, o pirmą kartą 
– penkerius metus po šios direktyvos 
įsigaliojimo, Komisija turėtų pateikti 
Europos Parlamentui ir Tarybai šios 
direktyvos taikymo ataskaitą, kurioje visų 
pirma nagrinėjami minimalūs 
apmokestinimo lygiai, inovacijų ir 
technologinės plėtros poveikis ir 
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elektros energijos naudojimas transporto 
sektoriuje ir šioje direktyvoje nustatyto 
atleidimo nuo mokesčių, jų sumažinimo ir 
diferencijavimo pagrįstumas. Ataskaitoje 
turi būti atsižvelgiama į tinkamą vidaus 
rinkos veikimą, aplinkos apsaugos ir 
socialinius aspektus, realią minimalaus 
apmokestinimo lygio vertę ir atitinkamus 
platesnius Sutarčių tikslus;

prieinamumas rinkoje, visų pirma 
energijos vartojimo efektyvumo srityje, 
elektros energijos naudojimas transporto 
sektoriuje ir šioje direktyvoje nustatyto 
atleidimo nuo mokesčių, jų sumažinimo ir 
diferencijavimo pagrįstumas. Ataskaitoje 
taip pat turėtų būti atsižvelgiama į 
technologinę plėtrą siekiant atsekti 
galutinio vartotojo suvartotos elektros 
energijos kilmę ir įvertinti galimus 
skirtingus mokesčių tarifus;

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jeigu atitinkamai Direktyvoje 2012/27/ES 
arba Direktyvoje (ES) 2018/2001 
nenurodyta nagrinėjamojo produkto 
šilumingumo vertė, valstybės narės 
naudojasi atitinkama turima informacija 
apie jo apatinį šilumingumą.

Jeigu atitinkamai Direktyvoje 2012/27/ES 
arba Direktyvoje (ES) 2018/2001 
nenurodyta nagrinėjamojo produkto 
šilumingumo vertė, valstybės narės 
naudojasi atitinkama turima informacija 
apie jo apatinį šilumingumą. Komisija 
prideda kiekvieno energinio produkto ir 
elektros energijos perskaičiavimo lentelę, 
kurioje apibendrinamos energijos kiekiu 
pagrįstos minimalios normos tūrio 
vienetui.

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 4 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Šioje direktyvoje pažangiosios biodujos, 
pažangieji skystieji bioproduktai ir 
pažangieji produktai, kurių KN kodai yra 
4401 ir 4402, – produktai, pagaminti iš 
Direktyvos (ES) 2018/2001 IX priedo A 
dalyje išvardytų pradinių žaliavų. 
Biodegalai, biodujos ir skystieji 
bioproduktai, pagaminti iš tos direktyvos 

Šioje direktyvoje pažangiosios biodujos, 
pažangieji skystieji bioproduktai ir 
pažangieji produktai, kurių KN kodai yra 
4401 ir 4402, – produktai, pagaminti iš 
Direktyvos (ES) 2018/2001 IX priedo A 
dalyje išvardytų pradinių žaliavų. 
Biodegalai, biodujos ir skystieji 
bioproduktai, pagaminti iš tos direktyvos 
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IX priedo B dalyje išvardytų pradinių 
žaliavų, laikomi lygiaverčiais 
pažangiesiems produktams.

IX priedo B dalyje išvardytų pradinių 
žaliavų, laikomi lygiaverčiais 
pažangiesiems produktams iki 
nacionalinio vartojimo lygio, atitinkančio 
tos direktyvos 27 straipsnio 1 dalies b 
punkte nustatytą viršutinę ribą.

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 5 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) mažo anglies dioksido pėdsako 
degalai – mažo anglies dioksido pėdsako 
vandenilis arba sintetiniai dujiniai arba 
skystieji degalai, kurių energinė vertė 
gauta iš mažo anglies dioksido pėdsako 
vandenilio, taip pat bet koks iškastinės 
kilmės kuras, atitinkantis techninės 
analizės kriterijus, pagal kuriuos 
nustatoma, kokiomis sąlygomis 
ekonominė veikla laikoma svariai 
prisidedančia prie klimato kaitos 
švelninimo pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2020/85236 10 
straipsnį ir Deleguotojo reglamento (ES) 
[…]/[…]37 I priedą. Į šią kategoriją 
įtraukiamas terminas „perdirbtos anglies 
kuras“, apibrėžtas Direktyvos (ES) 
2018/2001 2 straipsnio 35 punkte.

b) mažo anglies dioksido pėdsako 
degalai – mažo anglies dioksido pėdsako 
degalai, apibrėžti [Direktyvoje dėl dujų iš 
atsinaujinančiųjų energijos išteklių, 
gamtinių dujų ir vandenilio vidaus rinkos 
bendrųjų taisyklių COM/2021/803], ir 
perdirbtos anglies kuras, kaip apibrėžta 
Direktyvos (ES) 2018/2001 2 straipsnio 35 
punkte.

__________________ __________________
36 2020 m. birželio 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2020/852 dėl sistemos tvariam 
investavimui palengvinti sukūrimo, 
kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas 
(ES) 2019/2088 (OL L 198, 2020 6 22, 
p. 13).
37 Komisijos deleguotasis reglamentas 
(ES) […]/[...], kuriuo Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2020/852 papildomas nustatant techninės 
analizės kriterijus, pagal kuriuos 
nustatoma, kokiomis sąlygomis 
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ekonominė veikla laikoma svariai 
prisidedančia prie klimato kaitos 
švelninimo arba prisitaikymo prie jos ir ar 
ta ekonominė veikla nedaro reikšmingos 
žalos kitiems aplinkos tikslams, 
C/2021/2800 final (OL […], p.[…]).

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 8 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tuose deleguotuosiuose aktuose neturi būti 
keičiami šioje direktyvoje nustatyti 
minimalūs mokesčio tarifai ir neturi būti 
įtraukiami ar pašalinami jokie energiniai 
produktai ir elektros energija.

Tuose deleguotuosiuose aktuose neturi būti 
keičiami šioje direktyvoje nustatyti 
minimalūs mokesčio tarifai ir neturi būti 
įtraukiami ar pašalinami jokie energiniai 
produktai ir elektros energija. Komisija į I 
priedą įtraukia Kombinuotosios 
nomenklatūros kodus.

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 1 dalies b punkto 2 įtraukos 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Energinis produktas yra dvejopo 
naudojimo, kai yra naudojamas ir kaip 
krosnių kuras, ir ne kaip variklių degalai ar 
krosnių kuras, o kitiems tikslams. 
Energinių produktų naudojimas cheminei 
redukcijai ir elektrolitiniuose bei 
metalurginiuose procesuose, kai energiniai 
produktai procese naudojami tiesiogiai 
arba tiesioginiam tiekiamosios energijos 
teikimui, arba kai jų vartojimas yra susijęs 
su procesu, laikomas dvejopu naudojimu,

Energinis produktas yra dvejopo 
naudojimo, kai yra naudojamas ir kaip 
krosnių kuras, ir ne kaip variklių degalai ar 
krosnių kuras, o kitiems tikslams. 
Energinių produktų naudojimas cheminei 
redukcijai ir elektrolitiniuose bei 
metalurginiuose procesuose, įskaitant 
įvairius vandenilio gamybos metodus, 
pvz., metano pirolizę arba anglies dioksido 
surinkimą, saugojimą ir naudojimą, kai 
energiniai produktai procese naudojami 
tiesiogiai arba tiesioginiam tiekiamosios 
energijos teikimui, arba kai jų vartojimas 
yra susijęs su procesu, laikomas dvejopu 
naudojimu,
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Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 1 dalies b punkto 2 įtraukos 1 pastraipos 1 įtrauka (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

– mineraloginiai procesai – tai 
procesai, kurie klasifikuojami NACE 
nomenklatūroje kodu 23 „kitų 
naudingųjų iškasenų (nemetalų) gamyba“ 
Reglamente (EB) Nr. 1893/2006 dėl 
statistinio Europos bendrijos ekonominės 
veiklos klasifikatoriaus;

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jei šioje direktyvoje nenurodyta kitaip, 
atliekant pirmoje pastraipoje nurodytą 
klasifikaciją, elektros energija turi būti 
vertinama kartu su I priedo B ir C lentelėse 
nurodytais kitais variklių degalais ir 
krosnių kuru, išskyrus atvejus, kai 
valstybės narės taiko specialų 
apmokestinimo lygį elektros energijai, 
naudojamai elektra varomoms transporto 
priemonėms įkrauti, – tokiu atveju elektros 
energija vertinama kartu su I priedo A 
lentelėje nurodytais variklių degalais.

Jei šioje direktyvoje nenurodyta kitaip, 
atliekant pirmoje pastraipoje nurodytą 
klasifikaciją, elektros energija turi būti 
vertinama kartu su I priedo B ir C lentelėse 
nurodytais kitais variklių degalais ir 
krosnių kuru, išskyrus atvejus, kai 
valstybės narės taiko specialų 
apmokestinimo lygį elektros energijai, 
naudojamai elektra varomoms transporto 
priemonėms ir per lizdą įkraunamoms 
hibridinėms elektrinėms transporto 
priemonėms įkrauti, – tokiu atveju elektros 
energija vertinama kartu su I priedo A 
lentelėje nurodytais variklių degalais.

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Šioje direktyvoje nustatyti 
minimalūs apmokestinimo lygiai keičiami 

Išbraukta.
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kasmet pradedant 2024 m. sausio 1 d., 
siekiant atsižvelgti į suderinto vartotojų 
kainų indekso pokyčius, išskyrus 
Eurostato skelbiamus energijos ir 
neperdirbto maisto kainų indekso 
pokyčius. Minimalūs lygiai keičiami 
automatiškai, padidinant arba sumažinant 
bazinę sumą eurais procentine tokio 
indekso pokyčio per ankstesnius 
kalendorinius metus dalimi.
Komisijai pagal 29 straipsnį suteikiami 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 
kuriais keičiami pirmoje pastraipoje 
nurodyti minimalūs apmokestinimo lygiai.

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl direktyvos
7 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nepažeidžiant 5 straipsnio 2 dalies, kai 
taikomas pereinamasis laikotarpis, kaip 
numatyta I priedo A lentelėje, minimalūs 
apmokestinimo lygiai iki 2033 m. sausio 
1 d. didinami vienu dešimtadaliu per 
metus. Mažo anglies dioksido pėdsako 
degalams pirmaisiais pereinamojo 
laikotarpio metais nustatytas minimalus 
apmokestinimo lygis taikomas iki 2033 m. 
sausio 1 d.

Nepažeidžiant 5 straipsnio 2 dalies, kai 
taikomas pereinamasis laikotarpis, kaip 
numatyta I priedo A lentelėje, minimalūs 
apmokestinimo lygiai iki 2033 m. sausio 
1 d. palaipsniui didinami vienu 
dešimtadaliu per metus. Mažo anglies 
dioksido pėdsako degalams pirmaisiais 
pereinamojo laikotarpio metais nustatytas 
minimalus apmokestinimo lygis taikomas 
iki 2033 m. sausio 1 d.

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nepažeidžiant 5 straipsnio 2 dalies, kai 
taikomas pereinamasis laikotarpis, kaip 
numatyta I priedo B lentelėje, minimalūs 
apmokestinimo lygiai iki 2033 m. sausio 
1 d. didinami vienu dešimtadaliu per 
metus. Mažo anglies dioksido pėdsako 

Nepažeidžiant 5 straipsnio 2 dalies, kai 
taikomas pereinamasis laikotarpis, kaip 
numatyta I priedo B lentelėje, minimalūs 
apmokestinimo lygiai iki 2033 m. sausio 
1 d. palaipsniui didinami vienu 
dešimtadaliu per metus. Mažo anglies 
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degalams pirmaisiais pereinamojo 
laikotarpio metais nustatytas minimalus 
apmokestinimo lygis taikomas iki 2033 m. 
sausio 1 d.

dioksido pėdsako degalams pirmaisiais 
pereinamojo laikotarpio metais nustatytas 
minimalus apmokestinimo lygis taikomas 
iki 2033 m. sausio 1 d.

Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 straipsnio 2 dalies d a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

da) transporto priemonės atokiuose 
regionuose ir salose, kuriose nėra 
tinkamai išvystytų viešojo transporto 
paslaugų.

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl direktyvos
9 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nepažeidžiant 5 straipsnio 2 dalies, kai 
taikomas pereinamasis laikotarpis, kaip 
numatyta I priedo C lentelėje, minimalūs 
apmokestinimo lygiai iki 2033 m. sausio 
1 d. didinami vienu dešimtadaliu per 
metus. Mažo anglies dioksido pėdsako 
degalams pirmaisiais pereinamojo 
laikotarpio metais nustatytas minimalus 
apmokestinimo lygis taikomas iki 2033 m. 
sausio 1 d.

Nepažeidžiant 5 straipsnio 2 dalies, kai 
taikomas pereinamasis laikotarpis, kaip 
numatyta I priedo C lentelėje, minimalūs 
apmokestinimo lygiai iki 2033 m. sausio 
1 d. palaipsniui didinami vienu 
dešimtadaliu per metus. Mažo anglies 
dioksido pėdsako degalams pirmaisiais 
pereinamojo laikotarpio metais nustatytas 
minimalus apmokestinimo lygis taikomas 
iki 2033 m. sausio 1 d.

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl direktyvos
13 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Nukrypstant nuo 1 dalies, aplinkos 
apsaugos politikos sumetimais valstybės 
narės gali 1 dalyje nurodytus produktus 

2. Nukrypstant nuo 1 dalies, aplinkos 
apsaugos politikos sumetimais valstybės 
narės gali 1 dalyje nurodytus produktus 
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apmokestinti neatsižvelgdamos į šioje 
direktyvoje nustatytus minimalius 
apmokestinimo lygius. Tokiu atveju tuos 
produktus apmokestinant laikomasi I 
priede nustatytos tos pačios minimalių 
apmokestinimo lygių klasifikacijos ir į jų 
apmokestinimą neatsižvelgiama siekiant 
patenkinti 10 straipsnyje nustatytą 
minimalų elektros energijos 
apmokestinimo lygį.

apmokestinti neatsižvelgdamos į šioje 
direktyvoje nustatytus minimalius 
apmokestinimo lygius.

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl direktyvos
16 straipsnio 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nepažeidžiant kitų Sąjungos nuostatų, 
valstybės narės gali, taikydamos fiskalinės 
kontrolės priemones, atleisti nuo mokesčio 
ar nustatyti mažesnį apmokestinimo lygį:

Nepažeidžiant kitų Sąjungos nuostatų, 
valstybės narės, taikydamos fiskalinės 
kontrolės priemones, atleidžia nuo 
mokesčio ar nustato mažesnį 
apmokestinimo lygį:

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl direktyvos
16 straipsnio 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) apmokestinamiems produktams, 
kurie naudojami, taikant fiskalinės 
kontrolės priemones, bandomiesiems 
projektams, skirtiems labiau aplinką 
tausojančių produktų technologinei 
plėtrai arba susijusiems su degalais iš 
atsinaujinančiųjų energijos išteklių;

a) apmokestinamiems produktams, 
kurie naudojami, taikant fiskalinės 
kontrolės priemones, bandomiesiems 
projektams, skirtiems tvarių iš 
atsinaujinančiųjų energijos išteklių 
gaminamų energinių produktų 
technologinei plėtrai;

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl direktyvos
16 straipsnio 1 pastraipos b punkto 5 įtrauka
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

— gaminamai iš kuro elementų; — gaminamai iš kuro elementų, 
pildomų nebiologinės kilmės degalais iš 
atsinaujinančiųjų energijos išteklių;

Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl direktyvos
16 straipsnio 1 pastraipos b punkto 5 a įtrauka (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

— energijai iš atsinaujinančių 
energijos išteklių, kurią gamina, vartoja, 
kaupia arba kuria dalijasi iš 
atsinaujinančiųjų išteklių pasigamintos 
energijos vartotojai, bendrai veikiantys iš 
atsinaujinančiųjų išteklių pasigamintos 
energijos vartotojai ir galutiniai vartotojai 
(namų ūkiai ir MVĮ), dalyvaujantys kaip 
atsinaujinančiųjų išteklių energetikos 
bendrijos nariai ar akcininkai, kaip 
apibrėžta Direktyvoje (ES) 2018/2001;

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl direktyvos
16 straipsnio 1 pastraipos b punkto 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės taip pat gali gamintojui 
grąžinti visą vartotojo sumokėtą mokesčio 
už elektros energiją, pagamintą iš šioje 
dalyje nurodytų produktų, sumą ar šios 
sumos dalį.

Valstybės narės taip pat gali gamintojui, 
įskaitant iš atsinaujinančiųjų išteklių 
pasigamintos energijos vartotojus, 
bendrai veikiančius iš atsinaujinančiųjų 
išteklių pasigamintos energijos vartotojus 
ir galutinius vartotojus (namų ūkius), 
dalyvaujančius kaip atsinaujinančiųjų 
išteklių energetikos bendrijos nariai ar 
akcininkai, grąžinti visą vartotojo 
sumokėtą mokesčio už elektros energiją, 
pagamintą iš šiame punkte nurodytų 
produktų, sumą ar šios sumos dalį.
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Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl direktyvos
16 straipsnio 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) elektros energijai, gaunamai iš 
bendros šilumos ir elektros energijos 
gamybos, jei kogeneracija naudojant 
mišriuosius generatorius yra didelio 
naudingumo kogeneracija, kaip apibrėžta 
Direktyvos 2012/27/ES 2 straipsnio 34 
punkte;

Išbraukta.

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl direktyvos
16 straipsnio 1 pastraipos e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) šildymui naudojamiems 
produktams, kurių KN kodas 2705.

Išbraukta.

Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl direktyvos
16 straipsnio 1 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės, taikydamos fiskalinės 
kontrolės priemones, gali visiškai arba iš 
dalies atleisti nuo mokesčio arba 
sumažinti apmokestinimo lygį, kuris 
taikomas:
a) elektros energijai, gaunamai iš bendros 
šilumos ir elektros energijos gamybos, jei 
kogeneracija naudojant mišriuosius 
generatorius yra didelio naudingumo 
kogeneracija, kaip apibrėžta Direktyvos 
2012/27/ES 2 straipsnio 34 punkte, ir jau 
atitinka susijusius kriterijus šios 
direktyvos įsigaliojimo dieną;
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b) šildymui naudojamiems produktams, 
kurių KN kodas 2705.

Pakeitimas 52

Pasiūlymas dėl direktyvos
16 straipsnio 1 b pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės taiko išimtis 
atsinaujinančiųjų išteklių energijos 
pirkimo sutartis sudariusiems 
vartotojams, energetikos bendrijoms ir 
aktyviesiems vartotojams, kurie 
savarankiškai gamina elektros energiją iš 
šiame straipsnyje nurodytų produktų.

Pakeitimas 53

Pasiūlymas dėl direktyvos
17 straipsnio 1 pastraipos c punkto 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Taikant c punktą energiniams produktams 
ir elektros energijai, kuriuos naudoja 
pažeidžiamais pripažinti namų ūkiai, ne 
ilgesnį kaip dešimties metų nuo šios 
direktyvos įsigaliojimo laikotarpį gali būti 
netaikomas mokestis. Šioje dalyje 
pažeidžiami namų ūkiai – tai namų ūkiai, 
kuriems ši direktyva daro didelį poveikį; 
šioje direktyvoje tai reiškia, kad jie yra 
žemiau skurdo rizikos ribos, kuri 
apibrėžiama kaip 60 proc. nacionalinės 
ekvivalentinių disponuojamųjų pajamų 
medianos.

Taikant c punktą energiniams produktams 
ir elektros energijai, kuriuos naudoja namų 
ūkiai, kurie patiria energijos nepriteklių 
arba tokio nepritekliaus riziką, kaip 
apibrėžta Energijos vartojimo efektyvumo 
direktyvoje, arba transporto nepriteklių 
arba kurių pajamų lygis yra žemesnis už 
60 proc. nacionalinės ekvivalentinių 
disponuojamųjų pajamų medianą, ne 
ilgesnį kaip dešimties metų nuo šios 
direktyvos įsigaliojimo laikotarpį gali būti 
netaikomas mokestis.

Pakeitimas 54

Pasiūlymas dėl direktyvos
17 straipsnio 1 pastraipos c punkto 2 a pastraipa (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kaip nustatyta pasiūlyme dėl [Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos dėl 
energijos vartojimo efektyvumo (nauja 
redakcija) (COM(2021)0558)], energijos 
nepriteklius yra su neįperkamumu susijęs 
namų ūkio nepajėgumas patenkinti savo 
pagrindinių apsirūpinimo energija 
poreikių ir neturėjimas galimybių gauti 
bazinį patogumo ir sveikatos lygį ir 
deramą gyvenimo lygį užtikrinančių 
pagrindinių energetikos paslaugų, 
įskaitant tinkamą šildymą ir vėsinimą, 
apšvietimą ir buitiniams prietaisams 
būtiną elektros energiją, atsižvelgiant į 
atitinkamas nacionalines aplinkybes, 
esamą socialinę politiką ir kitas susijusias 
politikos priemones, nebuvimas dėl 
nepakankamų disponuojamųjų pajamų.

Pakeitimas 55

Pasiūlymas dėl direktyvos
17 straipsnio 1 pastraipos c punkto 2 b pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Šioje direktyvoje energijos nepriteklių ar 
tokio nepritekliaus riziką patiriantys 
namų ūkiai nustatomi pagal šiuos 
kriterijus:
a) energijos išlaidoms skiriama 
disponuojamųjų pajamų dalis 
atskaičiavus būsto išlaidas yra daugiau 
nei dvigubai didesnė už nacionalinę 
medianą;
b) disponuojamųjų pajamų dalis, išleista 
energetikos paslaugoms, viršija medianą, 
o disponuojamosios pajamos atskaičiavus 
išlaidas energijai ir būstui yra mažesnės 
už skurdo rizikos ribą arba jai lygios;
c) absoliučiosios energijos išlaidos yra 
mažesnės už pusę nacionalinės energijos 
išlaidų medianos;
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d) bendras gyventojų, gyvenančių būste su 
nesandariu stogu, drėgnomis sienomis, 
grindimis ar pamatais arba su puviniu 
langų rėmuose ar grindyse, skaičius.

Pakeitimas 56

Pasiūlymas dėl direktyvos
17 straipsnio 1 pastraipos c punkto 2 c pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jeigu, remiantis socialinės stebėsenos, 
kaip nustatyta 30a straipsnyje, 
duomenimis, nepadaryta didelės 
pažangos, pasibaigus pereinamajam 
laikotarpiui valstybės narės toliau 
neapmokestina namų ūkių, kurie, kaip 
pripažinta, patiria energijos nepriteklių 
arba tokio nepritekliaus riziką.

Pakeitimas 57

Pasiūlymas dėl direktyvos
17 straipsnio 1 pastraipos d a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

da) sumažinti energinių produktų, 
kurių rinkos dalis toje valstybėje narėje 
yra mažesnė nei 1 %, apmokestinimo lygį 
(nenustatydamos mažesnių lygių nei šios 
direktyvos I priedo B lentelėje nustatyti 
minimalūs lygiai).

Pakeitimas 58

Pasiūlymas dėl direktyvos
18 straipsnio 1 pastraipos b punkto 1 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Paramos gavėjai arba paramos gavėjų 
asociacijos įsipareigoja siekti labai 
efektyvaus energijos vartojimo, žiedinės, 
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nulinės taršos ir atsinaujinančiaisiais 
ištekliais grindžiamos verslo veiklos, 
imdamiesi veiksmų, kurie, be kita ko, gali 
būti susiję su energijos vartojimo 
mažinimu, atsinaujinančiųjų energijos 
išteklių naudojimu arba išmetamųjų 
teršalų ir kitų teršalų kiekio mažinimu.

Pakeitimas 59

Pasiūlymas dėl direktyvos
22 straipsnio 4 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Taikant pirmą pastraipą, kai elektros 
energijos kaupimo įrenginiai ir 
transformatoriai tiekia elektros energiją, 
jie gali būti laikomi perskirstytojais.

Taikant pirmą pastraipą, kai elektros 
energijos kaupimo įrenginiai, įskaitant 
elektra varomas transporto priemones, 
aktyviesiems vartotojams ar 
atsinaujinančių išteklių energetikos 
bendruomenėms priklausančias baterijas 
ir elektros transformatorius, kai jie tiekia 
elektros energiją, laikomi perskirstymo 
įrenginiais ir jiems netaikomas joks 
dvigubas apmokestinimas.

Pakeitimas 60

Pasiūlymas dėl direktyvos
25 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Vienoje valstybėje narėje 
vartojimui išleisti energiniai produktai, 
esantys transporto priemonių 
standartiniuose bakuose ir skirti naudoti 
kaip tų transporto priemonių degalai, taip 
pat specialiose talpyklose ir vežimo metu 
skirti naudoti šias talpyklas aprūpinančių 
sistemų darbui, kitose valstybėse narėse 
neapmokestinami.

1. Vienoje valstybėje narėje 
vartojimui išleisti energiniai produktai, 
esantys komercinių transporto priemonių 
standartiniuose bakuose ir skirti naudoti 
kaip tų transporto priemonių degalai, taip 
pat esantys specialiose talpyklose ir 
vežimo metu skirti naudoti šias talpyklas 
aprūpinančių sistemų darbui, 
apmokestinami vieną kartą kilmės vietoje 
ir kitose valstybėse narėse 
neapmokestinami.
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Pakeitimas 61

Pasiūlymas dėl direktyvos
26 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

26a straipsnis
Komisijai taikomas ataskaitų teikimo 

įpareigojimas. Socialinė stebėsena
Ne vėliau kaip... [dveji metai po šios 
direktyvos įsigaliojimo dienos] ir vėliau 
kas dvejus metus Komisija priima ir viešai 
paskelbia ataskaitą, kurioje išsamiai 
įvertina energijos kainų padėtį valstybėse 
narėse ir Sąjungos rinkoje bei šios 
direktyvos poveikį joms.
Toje ataskaitoje pateikiami visi svarbūs 
faktai ir skaičiai, susiję su energijos kainų 
pokyčiais, taip pat šios direktyvos 
įgyvendinimo poveikio toms kainoms 
vertinimas, ypatingą dėmesį skiriant 
namų ūkiams, patiriantiems energijos 
nepriteklių ar tokio nepritekliaus riziką, 
kaip apibrėžta šioje direktyvoje.
Šiuo klausimu Komisija atsižvelgia į 
skirtingą valstybių narių pradinę padėtį ir 
įvertina galimybę pratęsti pereinamąjį 
laikotarpį ir išimtis. Tai visų pirma 
taikoma pagrįstais atvejais, susijusiais su 
energijos nepriteklių patiriančiais namų 
ūkiais, siekiant išvengti neadekvačių 
kainų šuolių, kurių gali būti pasibaigus 
pereinamajam laikotarpiui.
Komisija, bendradarbiaudama su 
valstybėmis narėmis, naudoja šioje 
direktyvoje nustatytus kriterijus, kad 
nustatytų energijos nepriteklių patiriančių 
namų ūkių skaičių ir apie jį praneštų.

Pakeitimas 62

Pasiūlymas dėl direktyvos
29 straipsnio 4 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Prieš priimdama deleguotąjį aktą 
Komisija informuoja Europos Parlamentą 
apie ekspertų komiteto sudėtį, dabartinę 
padėtį ir konsultacijų su ekspertais 
proceso rezultatus.

Pakeitimas 63

Pasiūlymas dėl direktyvos
29 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Pagal 2 straipsnio 8 dalį ir 5 
straipsnio 2 dalį priimtas deleguotasis 
aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du 
mėnesius nuo pranešimo Tarybai apie tą 
aktą dienos Taryba nepareiškia 
prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus 
tam laikotarpiui Taryba praneša Komisijai, 
kad prieštaravimų nereikš. Tarybos 
iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem 
mėnesiais.

6. Pagal 2 straipsnio 8 dalį priimtas 
deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, 
jeigu per du mėnesius nuo pranešimo 
Tarybai apie tą aktą dienos Taryba 
nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar 
nepasibaigus tam laikotarpiui Taryba 
praneša Komisijai, kad prieštaravimų 
nereikš. Tarybos iniciatyva šis laikotarpis 
pratęsiamas dviem mėnesiais.

Pakeitimas 64

Pasiūlymas dėl direktyvos
30 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

30a straipsnis
Valstybėms narėms taikomi ataskaitų 

teikimo įpareigojimai. Socialinė stebėsena
Ne vėliau kaip... [dveji metai po šios 
direktyvos įsigaliojimo dienos] ir po to kas 
dvejus metus valstybės narės pateikia 
Komisijai socialinių priemonių, tiesiogiai 
ar netiesiogiai susijusių su šios direktyvos 
poveikiu, įgyvendinimo ataskaitą.
Tokioje ataskaitoje pateikiama bent ši 
informacija:
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a) faktinės dėl peržiūrėto energijos 
apmokestinimo padidėjusių pajamų 
sumos, pervestos į valstybių narių 
nacionalinį biudžetą, ir išteklių, 
panaudotų socialinėms pasekmių 
šalinimo priemonėms, sumos santykis;
b) energijos kainų pokyčiai ir atitinkami 
turimi duomenys, apimantys arba 
apibūdinantys energijos nepriteklių ar 
tokio nepritekliaus riziką pagal regionus, 
namų ūkius ir pajamų grupes;
c) išsamus valstybėse narėse įgyvendintų 
socialinių mechanizmų ir priemonių, 
kuriais siekiama šalinti socialines ir 
ekonomines pasekmes, susijusias su šios 
peržiūrėtos direktyvos taikymu, 
apibūdinimas.
Siekiant išvengti pernelyg didelės 
administracinės naštos, valstybės narės 
gali integruoti šią ataskaitą į esamas 
programas, pavyzdžiui, į nacionalinį 
klimato ir energetikos planą arba 
nacionalinę reformų programą.

Pakeitimas 65

Pasiūlymas dėl direktyvos
31 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kas penkerius metus, o pirmą kartą – 
penkeri metai po 2023 m. sausio 1 d. 
Komisija pateikia Tarybai šios direktyvos 
taikymo ataskaitą.

Kas penkerius metus Komisija atlieka šios 
direktyvos peržiūrą ir pateikia Europos 
Parlamentui ir Tarybai šios direktyvos 
taikymo ataskaitą.

Pakeitimas 66

Pasiūlymas dėl direktyvos
31 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisijos ataskaitoje, be kita ko, 
nagrinėjami minimalūs apmokestinimo 

Komisijos ataskaitoje, be kita ko, 
aptariami minimalūs apmokestinimo 
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lygiai, inovacijų ir technologinės plėtros 
poveikis, visų pirma kiek tai susiję su 
energijos vartojimo efektyvumu, elektros 
energijos naudojimu transporto srityje ir 
šioje direktyvoje nustatyto atleidimo nuo 
mokesčių, jų sumažinimo ir 
diferencijavimo pagrįstumu. Ataskaitoje 
turi būti atsižvelgiama į tinkamą vidaus 
rinkos veikimą, aplinkos apsaugos ir 
socialinius aspektus, realią minimalaus 
apmokestinimo lygio vertę ir atitinkamus 
platesnius Sutarčių tikslus.

lygiai, visų pirma tai, ar reikėtų 
persvarstyti minimalius apmokestinimo 
lygius ar išplėsti jų aprėptį, kad būtų 
atsižvelgiama į energiniuose produktuose 
esantį anglies kiekį ir oro teršalus, 
inovacijų ir technologinės plėtros poveikis 
ir prieinamumas rinkoje, visų pirma kiek 
tai susiję su energijos vartojimo 
efektyvumu, atsinaujinančių išteklių 
degalų ir elektros energijos naudojimu 
transporto, pastatų ir pramonės 
sektoriuose ir prieinamumu rinkoje ir 
šioje direktyvoje nustatyto atleidimo nuo 
mokesčių, jų sumažinimo ir 
diferencijavimo pagrįstumu. Ataskaitoje 
turi būti atsižvelgiama į tinkamą vidaus 
rinkos veikimą, aplinkos apsaugos ir 
socialinius aspektus, realią minimalaus 
apmokestinimo lygio vertę, šios direktyvos 
poveikį valstybių narių ir regionų, kurie 
priklauso tik nuo aviacijos ir jūrų 
transporto, ekonominei, socialinei ir 
teritorinei sanglaudai ir atitinkamus 
platesnius Sutarčių tikslus.
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PRIEDAS. SUBJEKTAI AR ASMENYS,
IŠ KURIŲ NUOMONĖS REFERENTAS GAVO INFORMACIJOS

Pirmininkas, kaip nuomonės referentas, prisiimdamas visą atsakomybę, pareiškia, kad negavo 
informacijos iš jokio subjekto ar asmens, kuris turi būti nurodytas šiame priede pagal Darbo 
tvarkos taisyklių I priedo 8 straipsnį.
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